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Les vieilles malles poussiéreuses que nos parents nous
ont défendu d’ouvrir. De Carlos José Reyes. C’est au théâtre

sud-américain, si riche et pourtant méconnu sous nos latitudes,

que Camille Giacobino a choisi d’emprunter les plans de cette

«maison de poupées» sucrée-salée, elle qui affectionne les his-

toires de secrets, de familles, et leurs dynamiques particulières.

Du mardi 10 au mardi 31 août 2010 à 21h. Me 11 et Me 18

août à 19h. Relâche les Ve 13, 20 et 27 août.

Novecento. D’Alessandro Baricco. M.e.s Denis Rabaglia. Né

lors d’une traversée, Novecento, à trente ans, n’a jamais mis le

pied à terre. Naviguant sans répit sur l’Atlantique, il passe sa vie

les mains posées sur les quatre-vingt-huit touches noires et

blanches d’un piano, à composer une musique étrange et magni-

fique, qui n’appartient qu’à lui : la musique de l’Océan dont

l’écho se répand dans tous les ports. Du jeudi 19 au dimanche

29 août à 18h. Relâche Ve 20 et 27 août. 

Woyzeck on the Highweld.
D'après Woyzeck de Georg

Büchner.  Mise en scène originale

et film d’animation William

Kentridge / mise en scène de la

reprise Luc de Wit. William

Kentridge, artiste-plasticien de

génie, âme de la célèbre compa-

gnie sud-africaine Handspring Puppet Company, crée en 1992,

en réaction à l’apartheid, une version mémorable de Woyzeck.

Près de vingt ans plus tard, le régime politique a changé en

Afrique du Sud. Mais pas pour les anti-héros. Le Woyzeck de

Georg Büchner, devenu travailleur migrant, erre toujours sur le

plateau minier du Highveld, près de Johannesburg. Vendredi 3

septembre à 19h. Samedi 4 septembre à 21h.

THÉÂTRE DE 
L’ORANGERIE
Parc La Grange plan I8

10-31 août

THÉÂTRE DE 
L’ORANGERIE
Parc La Grange plan I8

19-29 août

LA COMÉDIE • F9
6, bd des Philosophes
022 320 50 01
Loc. Fnac

3 et 4 septembre

(dans le cadre de
la Bâtie Festival)

théÂtre • theatre

Costumes & accessoires de déguisement
Guirlandes, ballons & cotillons
Farces & attrapes
Drapeaux

ARTICLES DE FÊTES
Intercome S.A. 13, rue de la Rôtisserie 1204 Genève
Tél. 022 311 87 08        E-mail info@lagaite.ch www.lagaite.ch

La Gaîté s’agrandit



La meilleure gastronomie italienne, en
plein cœur de Genève, dans un cadre
séduisant. Demandez nos propositions de
menu sur mesure pour toutes vos sorties
familiales ou de groupe. Notre choix des
meilleurs vins italiens. 

❑ The whole of Italian gastronomy in the
heart of Geneva with its pleasing atmosphere. 

7, place du Molard - F/G-7/8 -Tél. 022 310 99 88  

La CantinettaLa Cantinetta
Le spécialiste des spécialités italiennes

Le Lacustre est le lieu idéal pour partager
un repas d’affaire, un agréable dîner et
déguster un excellent vin. Situé idéalement
au cœur de Genève proche du parking du
Mont Blanc et au bord du lac Léman, le
Lacustre offre une vue idyllique sur le
Rhône autant par sa terrasse que par son
restaurant panoramique. Le Lacustre vous
attend avec ses spécialités traditionnelles
de la cuisine italiennes ainsi que ses pois-
sons du jour présenté directement à table.
❑ Located in one of the most chic areas of
Geneva, with a splendid view of the Rhône,
Le Lacustre restaurant awaits you with
culinary delights from Italy.

5, quai Général-Guisan - F7 -Tél. 022 317 40 00  

Swiss essential
An authentic chalet in the heart of
the city where Swiss cuisine is
served to the sound of live folklore.
For an unforgettable evening.

RestaurantEdelweiss
Hôtel Edelweiss
Place de la navigation 2
1201 Genève
Tel + 4122 544 51 60

Fax + 4122 544 51 99
edelweiss@manotel.com
www.manotel.com

HOTEL  GROUP  GENEVA

RestaurantEdelweiss

RESTAURANTS centre ville

H : 130 m
H : 425 feet

H. de la Paix

H. d'Angleterre
H. Beau-Rivage

H. le Richemont

H. Métropole

H. Bergues

H. Noga
Hilton

RESTAURANTS centre ville

Au Petit Chalet

Le Lacustre

Molino

Begood

Edelweiss

Salle pour
groupe sur
réservation

www.aupetitchalet.ch

Spécialités suisses et italiennes • Raclettes • Fondues au
choix • Fondue Bourguignonne et Chinoise • Pizzas au feu de
bois • Pâtes • Viandes • Poissons • Filets de perches • Röstis. 
Restauration chaude jusqu’à 23h15 et dimanche 12h-23h15.

Swiss and Italian specialities • Raclette and Fondue • Bourguignonne
and Chinese Fondues • Pizzas (wood-fed fire) • Pasta • Meat • Fish •
Perch fillets • Rösti. Hot food until 11.15 pm. Sunday 12 am-11.15 pm. 

F6
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Palais Mascotte
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RESTAURANTSRESTAURANTS
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Musée de la Croix-Rouge

Fondation Bodmer

22, rue du Mont-Blanc 022 732 97 18 F6

9-11, rue du Marché 022 310 20 70 F6

3, cours de Rive 022 311 85 75 G8

1, rd pt de Plainpalais 022 320 71 10 F8 

18-20, rue de Lausanne 022 738 95 87 F6 

www.vitamparc.com  -  ST-JULIEN-EN-GENEVOIS 
Accès TPG ligne D Bel Air - Vitam'Parc, parking gratuit

Nouveau ! à 15 mn de Genève - Ouvert tous les jours
Vitam’Parc, le lieu qui réinvente le bien-être

Espace Bien-être & Spa. Parc aquatique. Loisirs sportifs. 
Galerie commerciale. Hôtel all seasons et Restaurant Le Vitam’In

VVotre restaurant au bord du lac

www.creuxdegenthod.com - Tél.  + 41 (0)22 774 10 06

Restaurant du Creux-de-Genthod

3 menus à choix au déjeuner
3 salons pr ivés

Ouve r t  tous  l e s  j ou r s

Croisière « Belles Rives Genevoises »
Toutes les beautés de la rade 

en moins d’une heure !
Jusqu’à 6 fois par jour.

www.cgn.ch
Infoline +41 (0)848 811 848

Au Petit comestible
Spécialités italiennes... pâtes fraîches 
5, rue de la Rôtisserie -Tél. 022 311 62 75 aupetitcomestible.net

FESTIVERBANT



A R C A D E D ’ I N F O R M AT I O N
D E L A V I L L E D E G E N È V E

Urgences

Feu/Fire 118
Police secours 117
Information 1818
Urgences 144
Road Security 140
In case of poisoning 145
Objets trouvés 022 54 60 900
Lost Property Office
0225460900

INFOS

Renseignements sur les vols 
Flight inquiries 0900 57 15 00

Direction aéroport 022 717 71 11
Messages urgents 022 717 71 05
Police aéroport/Immigr.022 798 22 26
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Calendrier PALEXPO septembre 2010

11.09 - 15.09 24th EACTS Annual Meeting *
25.09 - 28.09 EFNS 2010 *

14th Congress of the European
Federation of Neurological Societies 

29.09 - 30.09 SALON RH *
Salon Solutions Ressources Humaines

sous réserve de modifications / (*) réservé aux professionnels www.geneva-palexpo.ch
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La poste - Post office

Genève 2 rue des Gares 16 
Du lundi au vendredi 08h00-20h00
Samedi 08h00-12h00
Dimanche 16h00-19h00
Genève 11 Stand : quai de la Poste 12
Genève  3 Rive : rue du Vieux-Collège 3

Spectacles Booking

Les locations se font sur place
No phone booking Box Offices

Arcade d’information ➚

Genève Tourisme 
Manor 6, Cornavin - plan F7 
SCMigros 7, rue du Prince plan G8 

Touristes informations

18, rue du Mt-Blanc - F7 
Lu 10h-18h, Ma-Sa 9h-18h, 
Di 10h-16h
Rens. Tél. 022 909 70 00

Marchés  Market

Fruits-Légumes
Fruit-Vegetable 8-13h
Plainpalais: ma, ve / Tues, Fri. *E8
Pl. Fusterie: me, sa / Wed, Sat. *F7
Bd Helvétique: me, sa /Wed, Sat. *F8
Eaux-Vives : lu, je / Mon, Thur. *H8
Halles de Rive : lu-sa / Mon-Sat. *G8

Artisans - Handicrafts: 
Fusterie, je / Thursday *F7

Bouquinistes - Booksellers
Fusterie, ve /Friday *F7

Brocante - Bric-à-brac
Plainpalais, me, sa /Wed-Friday *E8

Fleurs - Flowers : 
Molard. Ts les jours  7/7 *F7

COME VISIT OUR STORE.
Rue du Marché 2, 1204 Genève

SWISS ARMY KNIVES   CUTLERY   TIMEPIECES   TRAVEL GEAR   FASHION   FRAGRANCES

Aéroport international de Genève

Banques

Les banques sont ouvertes du lundi
au vendredi de 8 h 30 à 16 h 30 (mer-
credi 17 h 30). Fermeture Sa et Di. 

Banks are open from Monday to
Friday from 8:30 am to 4:30 pm
Closed Saturday and Sunday.

Arcade d’information

Pont de la Machine - F7
Lu 12h-18h, Ma-Ve 9h-18h
Sa 10h-17h
Rens. Tél. 022 311 99 70

Police française 0033 450 40 69 05
Douanes suisses 022 717 77 77
Douanes françaises 0033 450 40 56 26
Bagages/Luggage 022 799 33 32
Premiers secours/First aid 022 717 71 11

➚

Bains des Pâquis • G6
30, quai du Mont-Blanc 
Tél. 022 732 29 74 • Tlj 9h-20h 

Carouge • Fontenette
rte de Veyrier - Carouge
Tél. 022 343 25 20
9h-19h30 sauf ma 11h-19h30 

Lancy 30, av. Eugène-Lance
Tél. 022 794 22 11
9h-20h, sauf lu dès 10h

Genève-Plage • I6
Port-Noir, dir. Cologny
Tél. 022 736 24 82
9h-20h 

Vernets • E9
4, rue Hans-Wilsdorf  
Tél. 022 418 40 00
Lu fermé; ma/ve 9h-20h; 
me 9h-21h; je 9h-17h
sa/di 9h-18h

Piscines / Swimming pool

Varembé • 46, av. G.-Motta 
Tél. 022 733 12 14
lu/me/ve 9h-20h  - ma 12h-20h 
je/sa 9h-18h  - di 9h-17h



H. de la Paix

H. Métropol

H. Bergues

H. Armures

3. Promenade de la Treille2. Général Dufour1. Mur des Réformateurs
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8. La Combourgeoisie7. Horloge fleurie

6. Cathédrale Saint-Pierre5. Les canons4. Hôtel de Ville

DIVING TOOL
CHRONOGRAPH

RSW AUTOMATIC CHRONOGRAPH MECHANICAL 
SOLID STEEL WITH BLACK PVD TREATMENT

ANTI-GLARE SAPPHIRE CRYSTAL
SCREWED CROWN AND PUSHERS

BACK CASE WITH SCREWS
WATER RESISTANCE: 300 METERS

LIVE THE EXPERIENCE

WWW.RSW - SWISS.COM

GENÈVE AIRBIJOUX  RUE DU MARCHÉ 12, TEL.  022 311 66 86
ATELIER DES BERGUES  QUAI DES BERGUES 27, TEL.  022 732 02 34

TIME GALLERY  RUE DE WINKELRIED 4, TEL.  022 738 60 11

9. Monument Brunswick

TIME GALLERY
MONTRES ET BIJOUX

Rue Winkelried 4 / Place des Bergues
1201 Genève

Tel/Fax 022 738 60 11 
www.timegallery.ch



24, RUE DU CENDRIER · 1201 GENÈVE · T 022 732 09 54
WWW.LMDH.CH

DU PETIT 
PLAISIR,
AUX GRANDES
OCCASIONS.


